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Conservatório de Macau 
Admissão de alunos aos cursos de 
educação contínua sobre arte 
do ano lectivo de 2021 / 2022

Escola de Dança / Escola de Música / Escola de Teatro

網上報名

親臨報名
Inscrição presencial

Inscrição online

Regulamento Electrónico de 
Admissão

招生章程

電子版本

Sistema de Inscrição Online do 
Conservatório de Macau

澳門演藝學院

網上報名系統

w w w. ic m .g ov. m o

5. 11-14 

2021

14:30-19:30

5. 15 10:30-19:30

Auditório do Conservatório de Macau 
(Avenida de Horta e Costa, n.os 14-16)

澳門演藝學院禮堂 (高士德大馬路14-16號)

5. 4 

2021

10:00

5. 15 19:00



Curso em regime regular學制課 程

Propinas Mensais每月學費招生人數 Número de vagas disponíveis

Propina學 費招生課程及人數 Cursos e número de vagas disponíveis 上課日期 Horário de aulas對 象 Destinatários

以下課程 為本 學 年度的招生課程。
Inscrições abertas para os seguintes cursos no ano lectivo de 2021/2022

每周2節 / 每節1小時 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora cada 

430MOP

Dança para rapazes 

男生舞 蹈

(Aulas que se destinam apenas às raparigas)(只 招女生)

每周2節 / 每節1小時 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora cada

460MOP

每周2節 / 每節1小時15分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 15 minutos cada  

510MOP

Escola de Dança舞 蹈 學 校

560MOP
每周2節 / 每節1小時30分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos cada  

每周2節 / 每節1小時 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora cada

460MOP

每周2節 / 每節1小時15分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 15 minutos cada 

510MOP

每周2節 / 每節1小時 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora cada 460MOP

每周2節 / 每節1小時15分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 15 minutos cada 

510MOP

560MOP
每周2節 / 每節1小時30分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos cada

2,700MOP

2,160MOP

每學期出席率須達70%或以上、考試成績合格，方可獲頒授證書(啟蒙課程除外)。

一學年繳交兩次學費，每次繳交五個月學費(即一學期)。

Curso Preliminar啟 蒙 課 程
54 名 54 alunos

(Aulas que se destinam 
apenas às raparigas)

(只 招女生)

Dança Chinesa

中國舞

Dança Moderna

現代舞 每周2節 / 每節1小時30分 
Duas aulas por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos cada  

560MOP

7-8歲 Dos 7 aos 8 anos 12 alunos12 名2 級  2.o grau

1 級 6-7歲 Dos 6 aos 7 anos 6 alunos6 名 1.o grau

1 級 6-7歲 Dos 6 aos 7 anos 7 alunos7 名 1.o grau

15 alunos15 名14至35歲 Dos 14 aos 35 anos1 級  1.o grau

5 alunos5 名14至35歲 Dos 14 aos 35 anos2 級  2.o grau

8-9歲 Dos 8 aos 9 anos 6 alunos6 名 3.o grau3 級 

9-10歲 Dos 9 aos 10 anos 4 alunos4 名 4.o grau4 級 

10-11歲 Dos 10 aos 11 anos 2 alunos2 名 5.o grau5 級 

11-12歲 Dos 11 aos 12 anos 2 alunos2 名 6.o grau6 級 

3 alunos 3 名8-9歲 Dos 8 aos 9 anos 3.o grau3 級 

8 alunos 8 名7-8歲 Dos 7 aos 8 anos 2.o grau2 級 

10 alunos 10 名8-9歲 Dos 8 aos 9 anos 3.o grau3 級 

17 alunos 17 名9-10歲 Dos 9 aos 10 anos 4.o grau4 級 

2 alunos  2 名11-12歲 Dos 11 aos 12 anos 6.o grau6 級 

(Aulas que se destinam 
apenas às raparigas)

(只 招女生)

Ballet

芭蕾 舞

5-6 歲 Dos 5 aos 6 anos

2 alunos2 名7-8歲 Dos 7 aos 8 anos 2.o grau2 級 

短 期課 程 Curso de curta duração

Será atribuído o certificado de curso ao aluno que concluir, com aproveitamento o curso e que se verifique uma taxa de assiduidade igual ou superior a 70% das 
aulas ministradas em cada semestre lectivo (excepto o Curso Preliminar).

As aulas são leccionadas em chinês (cantonense / mandarim).

Todos os candidatos deverão submeter-se a um teste de admissão. 

Horário de aula: De 2.ª -feira a Sábado, em horário pós-escolar.

A Escola de Dança reserva-se o direito de cancelar a abertura de qualquer curso, 
consoante o número de candidatos admitidos e o de professores disponíveis.

As propinas serão pagas 2 vezes em cada ano lectivo, pagamento que deverá ser efectuado a cada 5 meses (equivalentes a um semestre lectivo).

整體出席率須達70%或以上、考試成績合格，方可獲頒授證書。

Será atribuído o certificado de curso ao aluno que concluir, com aproveitamento o curso e que se verifique uma taxa de assiduidade igual ou superior a 70% das 
aulas ministradas.

各項課程均以中文(粵語/普通話)授課。1

報讀各項課程均須參與入學試。2

上課時間一般為星期一至六之課餘時間。3

因應師資或學生人數，舞蹈學校保留取消開辦任何上述課程的權利。4

1

2

3

4

5
5 學院將會保留對所有考試進行攝影、錄音及錄影的權利。

O Conservatório de Macau reserva o direito de proceder ao registo audiovisual e 
fotográfico em todas as provas realizadas.

20 alunos
20 名

Curso de Verão

舞 蹈 夏 令 營
Dos 12 aos 16 anos / A frequência deste curso exige uma 
prática anterior de dança de, pelo menos 3 a 4 anos.

Dos 12 aos 16 anos / A frequência deste curso exige uma 
prática anterior de dança de, pelo menos 3 a 4 anos.

12-16歲 / 須具3-4 年舞蹈學習經驗

12-16歲 / 須具3-4 年舞蹈學習經驗

( Cada candidato só poderá inscrever-se em 
apenas uma modalidade de dança )

(只可報讀一 種舞種)15 alunos
15 名劇 目  ( 芭 蕾 舞 )

Modalidade (Ballet)

15 alunos
15 名劇 目  ( 中 國 舞 )

Modalidade (Dança Chinesa)

2021年7月19-23、27-31日(共10節)每節3小時
19 a 23 e 27 a 31 de Julho de 2021 (10 aulas no total), 
com a duração de 3 horas cada.

Setembro a Dezembro de 2021 (12 aulas no total), 
Uma aula por semana, com a duração de 2 horas. 

2021年9月-12月(共12節)每周1節，每節2小時



6至25歲 Dos 6 aos 25 anos 8至25歲 Dos 8 aos 25 anos

6至25歲 Dos 6 aos 25 anos

個別課  /  每周1節 / 每節1小時

Aula Individual , 
Uma aula por semana, 
com a duração de 1 hora

小提琴 
Violino

６ 名
６ alunos

大提琴 1 名
1 aluno

嗩 吶
Suona

2 名
2 alunos

笙
Sheng

2 名
2 alunos

二 胡
Erhu

2 名
2 alunos

揚 琴 
Yangqin

6  名
6 alunos

古 箏
Guzheng

3  名
3 alunos

招生科目及人數 Disciplinas e Número de Vagas Disponíveis

(Propinas Mensais)(每月學費)不同級別的收費標準 Tabela de propinas

Disciplinas Principais主 修 科

演出團隊可單獨報名並須通過面試錄取；而報讀各類演出團隊之學生須具備相關主修科基礎(澳門少年合唱團除外)。

上課時間一般為星期一至六之課餘時間。 Horário de aula: De 2.a-feira a Sábado, em horário pós-escolar.

學院將會保留對所有考試進行攝影、錄音及錄影的權利。

Orquestra Filarmónica do Conservatório de Macau澳門演藝學院管弦 樂團 8歲或以上 Igual ou superior a 8 anos

8歲或以上 Igual ou superior a 8 anosOrquestra Chinesa do Conservatório de Macau澳門演藝學院中樂團

Coro Juvenil de Macau澳門少年合唱團

Coro do Conservatório de Macau澳門演藝學院合唱團

每周1次 / 逢星期六 17:00-17:4 5 每周1次 / 每次1或1.5小時 (根據級 別而定)

20 名 10 名6 歲 6 anos

男 聲 Voz masculina

7至16歲 Dos 7 aos 16 anos20 alunos 10 alunos

Igual ou superior a 16 anos16歲或以上

4  名

各聲部名額不限，但須具備相關主修科基礎。

招生人數 Número de vagas disponíveis10 名 10 alunos 4 alunos招生人數 Número de vagas disponíveis 女 聲 Voz feminina

Não há limite de vagas, mas deve ter um  conhecimento musical  básico do respectivo instrumento.

Não há limite de vagas, mas deve ter um  conhecimento musical  básico do respectivo instrumento.各聲部名額不限，但須具備相關主修科基礎。

演出團隊 Grupos de Apresentação 免學費 Gratuita( )

中 阮
Zhongruan

大 阮
Daruan

琵 琶
Pipa

揚 琴 
Yangqin

笛 子 
Dizi

笙
Sheng

嗩 吶
Suona

大提琴 
Violoncelo

低音提琴 
Contrabaixo

古 箏 
Guzheng

柳 琴 
Liuqin

二 胡
Erhu

高 胡
Gaohu

圓 號 
Trompa

大 號 
Tuba

小 號 
Trompete

小 號 4  名
4 alunos

雙簧管 
Oboé

1 名
1 aluno

Trompete
長 號 4  名

4 alunos

薩克斯風管
Saxofone

1 名
1 aluno

Trombone

長 號 
Trombone

小提琴 
Violino

中提琴 
Viola

大提琴 
Violoncelo

Violoncelo

低音提琴 
Contrabaixo

雙簧管 
Oboé

巴松管 
Fagote

長 笛
Flauta

單簧管 
Clarinete

每周一次 / 逢星期六 14 :00-15:30 Uma aula por semana, Aos Sábados  Das 14:00 às 15:30

1 名
1 aluno

管 子
Guanzi

大 號 1 名
1 alunoTuba

巴松管 
Fagote

2 名
2 alunos

Curso Preparatório
先修課程

(二年制) (2 anos)

880
MOP初級課程

Curso Básico 

(三年制)

(3 anos)

1,050
MOP中級課程

Curso Avançado

(三年制)
(3 anos)

1,300
MOP高級課程

Curso de Aperfeiçoamento

(三年制)

(3 anos)

每周一次 / 逢星期三 18:00-20:00 Uma aula por semana, Às 4.as-feiras  Das18:00 às 20:00

每周一次 / 逢星期一 18:00-20:00 Uma aula por semana, Às 2.as-feiras Das18:00 às 20:00

Uma aula por semana, 

aos Sábados, das 17h00 às 17h45

Uma aula por semana, 

aos Sábados, das 16h00 às 16h45

每周1次 / 逢星期六 16:00-16:45

20 名5 歲 5 anos 20 alunos

Uma aula por semana, 

com a duração de 1 hora ou 1 hora e 30 minutos  

(Depende do grau)

Percussão
西樂打擊樂 12 名

12 alunos

單簧管 
Clarinete

4  名
4 alunos

Flauta
長 笛 4  名

4 alunos

2 名
2 alunos

中樂打擊樂
Percussão (Chinesa)

3  名
3 alunos

豎 琴
Harpa

15 名
15 alunos

鋼 琴
Piano

鋼琴 個別課  /  每周1節 / 每節1小時
Aula individual de piano 
Uma aula por semana, com a duração de 1 hora720

MOP

個別課  /  每周1節 / 每節30 分 鐘
Aula Individual 
Uma aula por semana, com a duração de 30 minutos 

550
MOP

小組課  (不多於4人) 每周1節 / 每節1小時
Aula em grupo (4 pessoas no máximo) 
Uma aula por semana, com a duração de 1 hora

360
MOP

報考主修科者，每位選擇一科，校方將以考生入學面試表現及條件(手型、口型等)決定是否錄取及錄取之級別，同分的以年齡較小者優先錄取。

鋼琴入學考試設有複試或三試，視乎報名人數而定。

O candidato só pode se inscrever em uma disciplina principal, a admissão de alunos e o nível de aprendizado dependem do resultado obtido na prova de 
admissão (entrevista) e condições físicas do candidato (formato das mãos e da boca, etc.). Será dada preferência ao candidato mais novo, em caso de empate 
entre os candidatos aprovados. 

O teste de admissão para piano compreende o segundo ou terceiro teste, dependendo do número de candidatos inscritos.

As propinas serão pagas 2 vezes em cada ano lectivo, pagamento que deverá ser efectuado a cada 5 meses (equivalentes a um semestre lectivo).

Para inscrever-se em Grupos de Apresentação, o candidato deve ter um conhecimento musical básico sobre o respectivo instrumento, a admissão depende de 
aprovação na entrevista (excepto do Coro Juvenil de Macau).

一學年繳交兩次學費，每次繳交五個月學費(即一學期)。

A Escola de Música reserva-se o direito de cancelar a abertura de qualquer curso, consoante o 
número de candidatos admitidos e o de professores disponíveis.

O Conservatório de Macau reserva o direito de proceder ao registo audiovisual e fotográfico em 
todas as provas realizadas.

古 琴
Guqin

1 名
1 aluno

1

3

2

4

1

2

4

O aluno que se encontre a frequentar a disciplina principal na Escola de Música, não será permitido 
repetir a inscrição em qualquer dos níveis da mesma disciplina.

3

打擊樂
Percussão 

打擊樂
Percussão 

已在音樂學校就讀主修科的學生不可重複報讀同一主修
科的各個級別。

因應師資或學生人數，音樂學校保留取消開辦任何上述
課程的權利。

以下課程 為本 學 年度的招生課程。
Inscrições abertas para os seguintes cursos no ano lectivo de 2021/2022Escola de Música音 樂 學 校



Representação表 演

Curso básico de ópera cantonense para crianças e jovens兒童、青少年粵劇表演基 礎課 程

Teatro em mandarim普通話戲劇

初階
Nível básico

入門培訓 Formação inicial

一級

進階
Avançado

一級
1.o grau

1.o grau MOP 50
A 班 (平喉) Turma A (pinhou) 15 名 15 alunos

B 班 (子喉) Turma B (zihou)

Turma A (pinhou)

Turma B (zihou)

15 名 15 alunos

每周1節 / 合共2小時
Uma aula por semana, 
com a duração de 2 horas

MOP 100
每周2節 / 合共4 小時
Duas aulas por semana,
4 horas no total

15 名 15 alunosA 班 (平喉)

15 名 15 alunosB 班 (子喉)

每周1節 / 合共1.5小時
Uma aula por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos 

MOP 330
11至13歲 Dos 11 aos 13 anos

Dos 14 aos 16 anos14至16歲

A 班 Turma A

B 班 Turma B

Formação preparatória para o ingresso no ensino superior na área das artes戲劇課程

(三年制) (3 anos)

(一年制) (1ano ) (1ano )

Texto teatral, oratória e dicção台詞發聲與演講

Curso de representação teatral   ( Este curso visa a consolidação de conteúdos programáticos pré-universitários )表演藝 考培訓課 程

專業 培訓 Formação profissional(一年制)

每周1節 / 合共1.5小時
Uma aula por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos 

MOP 33024 名 24 alunos16歲或以上 Igual ou superior a 16 anos

Dos 16 aos 21 anos
每周1節 / 合共1.5小時
Uma aula por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos 

MOP 40012 名 12 alunos16至21歲

Dos 15 aos 17 anos

Design cenográfico 舞台設計新人 類
每周1節 / 合共2小時 Uma aula por semana, com a duração de 2 horas MOP 33012 名 12 alunos15至17歲

Iniciação à representação teatral表演 入門

Elementos básicos da representação teatral表演基 礎

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

A 班 Turma A

B 班 Turma B

C 班 Turma C

D 班 Turma D

Elementos básicos da encenação導演基 礎
每周2節 / 合共4.5小時 Duas aulas por semana, 4 horas e 30 minutos no total MOP 60010 名 10 alunos

Curso profissional de representação cênica舞台 表演專業課 程

Igual ou superior a 17 anos

每周3節 / 合共7.5小時
Três aulas por semana, 7 horas e 30 minutos no total 

MOP 60024 名 24 alunos

Uma aula por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos 

每周1節 / 合共1.5小時

每周2節 / 合共3小時 Duas aulas por semana,
3 horas no total

MOP 330

MOP 400

7至10歲 Dos 7 aos 10 anos

Dos 11 aos 13 anos11至13歲

14至16歲 Dos 14 aos 16 anos

17歲或以上

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上每周4節 / 合共12小時
Quatro aulas por semana, 12 horas no total 

MOP 80012 名 12 alunos

Propinas Mensais每月學費招生人數 Número de vagas disponíveis

Encenação導 演 Propinas Mensais每月學費招生人數 Número de vagas disponíveis

Estética teatral舞 台 美 學 Propinas Mensais每月學費招生人數 Número de vagas disponíveis

Iniciação ao design e tecnologia de teatro劇場設計及 技 術入門
每周1節 / 合共2.5小時 Uma aula por semana, com a duração de 2 horas e 30 minutos MOP 40010 名 10 alunos

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

Elementos básicos do design de cenários舞台 佈景設計基 礎
每周1節 / 合共3小時 Uma aula por semana, com a duração de 3 horas MOP 60010 名 10 alunos

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

Conhecer o mundo do teatro漫 遊 戲劇世界
每周1節 / 合共1.5小時 Uma aula por semana, com a duração de 1 hora e 30 minutos MOP 4004 0  名 40 alunos

Igual ou superior a 18 anos18歲或以上

Curso profissional de arte teatral戲劇藝 術專業課 程
每周3節 / 合共5.5小時 Três aulas por semana, 5 horas e 30 minutos no total MOP 80012 名 12 alunos

6至18歲粵劇課程
Dos 6 aos 18 anos

Curso de ópera cantonense

藝考方向Curso de teatro

Curso de teatro Formação direccionada para actuações em palco戲劇課程 表演方向

報讀生必須參加入學試，校方將以考生面試表現、條件及經驗等擇優錄取。2

4 學生每學年出席率須達80%或以上、考試成績合格，方可獲頒授證書。

一學年繳交兩次學費，每次繳交五個月學費(即一學期)。5

因應師資或學生人數，戲劇學校保留取消開辦任何上述課程的權利。6

學院將會保留對所有考試進行攝影、錄音及錄影的權利。7

O curso destina-se principalmente aos indivíduos que frequentaram os respectivos cursos de Formação Básica desta Escola, aos que têm 
recebido a respectiva formação ou aos entusiastas do teatro com experiências práticas.

1

Os candidatos deverão participar no teste de admissão, a escola seleccionará os candidatos apurados de acordo com o seu desempenho na 
entrevista, condições e experiência.

2

3 O horário das aulas é geralmente de Segunda-feira a Domingo, em horário pós-escolar. Além disso, quando se revele necessário, poderá ter 
aulas adicionais de ensaio e estágio teatrais.

4 Será atribuído o certificado de curso ao aluno que concluir, com aproveitamento o curso e que se verifique uma taxa de assiduidade igual ou 
superior a 80% das aulas ministradas em cada ano lectivo.

5 As propinas serão pagas 2 vezes em cada ano lectivo, pagamento que deverá ser efectuado a cada 5 meses (equivalentes a um semestre 
lectivo).

6 A Escola de Teatro reserva-se o direito de cancelar a abertura de qualquer curso, consoante o número de candidatos admitidos e o de 
professores disponíveis.

7 O Conservatório de Macau reserva o direito de proceder ao registo audiovisual e fotográfico em todas as provas realizadas.
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報讀生需具備基本普通話會話能力。

1 該課程的主要對象為曾修畢本校相關培訓課程者、曾接受相關培訓者及具
相關實踐經驗之戲劇愛好者。

3 上課時間一般為星期一至日之課餘時間。除上課時間外，各課程將按實際
情況另加排練、實習時間。

該課程的主要對象為曾修讀粵劇培訓課程者。

12 名 12 alunos

30 名 30 alunos

24 名 24 alunos

24 名 24 alunos

24 名 24 alunos

12 名 12 alunos

O curso destina-se principalmente a candidato que já tenha recebido a formação em ópera cantonense.

O candidato deve possuir as habilidades básicas de conversação em mandarim.

以下課程 為本 學 年度的招生課程。
Inscrições abertas para os seguintes cursos no ano lectivo de 2021/2022Escola de Teatro戲 劇 學 校



報讀學生須為澳門特區的合法居民。

每位報讀學生只能夠遞交一份申請表，可以同時選擇報讀舞蹈/音樂/戲劇三所學
校的課程。

報名手續需在指定的報名期限內完成。

入 學 年 齡 需 符 合 所 報 讀 科 目 的 規 定，年 齡 計 算 以 報 讀 學 生 於 今 年 12 月 3 1日
年滿的足歲為準。

報讀各項課程的新生必須參加入學考試，入學資格以入學試的成績以及報讀學生
的學習能力、潛質條件作為取錄標準，採用擇優錄取的原則；同分的以年齡較小者
優先錄取。

每 位 報 讀 學 生 在 學 院 的 三 所 學 校 中，最 多 只 可 報 考 各 校 一 個 科 目，獲 錄 取
後，報 讀 學 生 在 三 所 學 校 中 最 多 只 能 選 擇 修 讀 兩 個 科 目（音 樂 學 校 只 計 算
主修科、舞蹈學校只計算學制課程）。

報 讀 學 生 在 報 名 時 倘 有 填 報 曾 修 讀 相 關 科 目，須 於 獲 錄 取 後 遞 交 有 關 修 讀
證書、文憑或獎狀等證明文件之副本。

已 錄 取 的 新 生，其 修 讀 課 程 程 度、上 課 時 間、授 課 方 式 和 班 別、教 師 配 置 均 由
校方和任教教師作出安排。

網上報名 : www5.icm.gov.mo/consreg

網上報名系統開放時間：

由  2021 / 5 / 4 (10:00) 開始  至  2021 / 5 / 15 (19:00) 結 束

親臨報名 : 澳門演藝學院禮堂 (澳門高士德大馬路14-16號)

親臨報名日期及時間：

2021 / 5 / 11-14 (星期二至五) 14 :30-19:30

2021 / 5 / 15 (星期六) 10:30-19:30

親臨報名須準備的文件 :

已填妥的報名表。

身份證明文件副本1份(A4紙規格，且正、背面同頁)，須帶備正本核實。

所有遞交的文件資料，概不退還。如提供虛假資料及聲明，有關報讀及註冊資格將
被取消。所有報讀學生須參加各校指定的考試。

Observações報 名須 知
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Os candidatos  deverão ser residentes legais na R.A.E. de Macau.

Cada candidato só poderá entregar um boletim de inscrição, podendo inscrever-se simultan-
eamente em cursos das Escolas de Dança, Música e Teatro.

Todas as formalidades de inscrição deverão ser concluídas no prazo estipulado.

A idade de admissão do candidato depende das exigências do curso que pretende frequentar 
e conta-se para o efeito o facto de o candidato completar a idade exigida até 31 de Dezembro 
do corrente ano.

Os candidatos serão submetidos a uma prova de admissão e são admitidos os melhores na 
avaliação final que é composta pela classificação obtida na prova, capacidade de aprendiza-
gem e potencialidade dos candidatos. Em caso de empate, é dada preferência ao candidato 
mais novo.

Cada candidato só poderá inscrever-se, no máximo, de uma disciplina em cada escola do 
Conservatório de Macau (CM). Após a admissão, apenas poderá frequentar no máximo duas 
disciplinas no CM (Na Escola de Música somente se deve a contar das disciplinas principais 
e na Escola de Dança, leve em consideração somente os cursos em regime regular).

O candidato que já frequentou anteriormente cursos artísticos, desde que tal seja menciona-
do no boletim de inscrição, deverá entregar, após a admissão, uma cópia dos respectivos 
certificados, diplomas ou louvores.

Aos alunos récem-admitidos, serão atribuídos grau de estudo, horário de aula, método de 
ensino, turma e indicação de professor, pela escola e pelo professor.
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Inscrição online : www5.icm.gov.mo/consreg
Horário de funcionamento do sistema de inscrição online :
No período entre 4 / 5 / 2021 (10h00) e 15 / 5 / 2021 (19h00)

Inscrição presencial :

Documentos necessários para a inscrição presencial :
Boletim devidamente preenchido.
Uma fotografia recente a cores, fundo branco, com 1.5 polegadas.
Uma fotocópia do documento de identificação (Frente e verso numa única folha em papel de 
formato A4), e para a sua verificação deve apresentar o documento de identificação original.
Os documentos entregues não serão devolvidos. Caso prestem informações e declarações 
falsas, a sua inscrição e matrícula serão anuladas. Todos os candidatos devem participar na 
prova de admissão indicada pelas escolas do Conservatório.
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Auditório do Conservatório de Macau (Avenida de Horta e Costa, n.os 14-16)
Data e horário para a inscrição presencial :
11 a 14 / 5 / 2021 (3ª a 6ª feira), das 14h30 às 19h30
15 / 5 / 2021 (Sábado) das 10h30 às 19h30

5

Formas de inscrição, datas e documentos necessários

報 名方 式、日期及 所需文件

Boletim de Inscrição報 名表 格

www.cons.gov.mo

As informações e os boletins de inscrição estão 
disponíveis no Conservatório, nas Escolas, ou podem ser 
descarregados através da página web:

詳細招生資料及報名表格可親臨澳門演藝學院辦公室、
學校接待處索取或於學院網頁下載。

Datas das Provas de Admissão入學試日期

舞 蹈 學 校 Escola de Dança:  2021 / 5 / 22-30

音 樂 學 校 Escola de Música:  2021 / 5 / 22 - 2021 / 6 / 6

戲 劇 學 校 Escola de Teatro:  2021 / 5 / 30 - 2021 / 6 / 13

具體考試內容請瀏覽澳門演藝學院網頁。
Para mais informações sobre o conteúdo do teste de admissão, 
é favor consultar a página web do Conservatório de Macau.

Taxa de Inscrição報 名費 用

MOP 50  por cada disciplina
每科50澳門元正

(As taxas de inscrição pagas não serão devolvidas.)

(報名費一經繳交，概不退還。)

Publicação dos Resultados公 佈 錄 取名單日期及 地 點

澳門演藝學院佈告欄、各所屬學校佈告欄及澳門演藝學院
網頁。
As listas de candidatos admitidos serão publicadas nos quadros 
de informação do Conservatório e das Escolas ou na página web 
do Conservatório.

2021 / 7 / 12

2021 / 7 / 12-16

Pagamento de Propinas繳 交學 費日期

繳費時間：星期一至五 / 10:00-19:00 (中午照常辦公)
星期六、日休息

繳費地點：澳門高士德大馬路14-16號

繳費方式：現金繳付 / 中銀智慧付
澳門演藝學院辦公室

Horário de Pagamento: 
2.a feira a 6.a feira, das 10h00 às 19h00 (horário contínuo)
Excepto Sábado e Domingo

Local de Pagamento: 
Avenida de Horta e Costa, n.os 14 - 16, Macau - Secretaria do 
Conservatório de Macau

Forma de Pagamento: 
Em numerário  / BOC Pay

Período Lectivo授 課 期間

2021 / 9 / 1 - 2022 / 6 / 30

舞 蹈學 校 : 8797 6613 / 8797 6615

音樂學 校 : 

Escola de Dança : 8797 6613 / 8797 6615

Escola de Música : 

2835 2766 ( Escola localizada no bairro de S. Lázaro )

2857 1207 ( Escola localizada na Av. de Horta e Costa )

Escola de Teatro : 2870 1588 / 8297 2709

Telefones查 詢電 話

戲劇學 校 : 2870 1588 / 8297 2709

2835 2766 ( 望德 堂校 舍)

2857 1207 (高士 德 校 舍)

一吋半彩色白底近照1張。

Informações para Inscrição報 名 詳 情

www.cons.gov.mo


